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1 Važna 
bezbedonosna 
uputstva

Sigurnost sluha

Opasnost

 y Da	biste	izbegli	oštećenje	sluha,	ograničite	
vreme	korišćenja	slušalica	sa	pojačanim	tonom	
i	podesite	ga	na	siguran	nivo.	Pri	većoj	jačini	
zvuka,	vreme	slušanja	treba	biti	kraće.

Pridržavajte	se	sledećih	smernica	pri	
korišćenju	vaših	slušalica.

 • Slušajte	pri	razumnoj	jačini	zvuka	
tokom razumnog vremenskog 
perioda.

 • Nemojte	neprekidno	da	pojačavate	
zvuk	kako	vam	se	sluh	prilagođava.

 • Nemojte	pojačavati	zvuk	do	te	mere	
da	ne	čujete	svoju	okolinu.

 • Trebate	biti	oprezni	pri	korišćenju	
ili	privremeno	prestati	korišćenje	u	
potencijalno opasnim situacijama.

 • Pretjerani	zvučni	pritisak	iz	bubica	ili	
slušalica	može	izazvati	gubitak	sluha.

 • Ne	preporučuje	se	korišćenje	slušalica	
koje	pokrivaju	oba	uha	u	toku	vožnje,	
a	u	nekim	oblastima	je	čak	 
i nezakonito.

 • Zbog	vaše	bezbednosti,	izbegavajte	
ometanje	pažnje	muzikom	ili	
telefonskim pozivima dok ste u 
saobraćaju	ili	drugim	potencijalno	
opasnim situacijama.

Opšte informacije
Da	biste	izbegli	oštećenje	ili	kvar:

Упозорење

 y Ne	izlažite	slušalice	visokim	temperaturama.
 y Ne	bacajte	slušalice.
 y Slušalice	ne	smeju	biti	izložene	kapanju	ili	
prskanju vode. (pogledajte IP klasu zaštite 
odgovarajućeg	proizvoda)

 y Nemojte potapati slušalice u vodu.
 y Ne	punite	slušalice	ako	su	utikač	ili	utičnica	mokri.
 y Nemojte	koristiti	sredstva	za	čišćenje	koja	sadrže	
alkohol,	amonijak,	benzen	ili	abrazive.

 y Redovno	čistite	slušalice	čistom,	vlažnom	krpom	
–	posebno	zvučne	kanale	i	otvore	mikrofona	–	
i	izbegavajte	nakupljanje	supstanci	kao	što	su	
znoj ili ušna mast.

 y Ako	kapljice	znoja	ili	vode	ostanu	u	zvučnim	
kanalima,	otvorima	za	vazduh	ili	otvorima	
mikrofona,	nivo	jačine	zvuka	će	privremeno	
pasti	ili	će	potpuno	nestati.	Ovde	se	ne	radi	o	
kvaru.	Koristite	meku,	vlažnu	krpu	da	temeljno	
osušite	slušalice.	Alternativno,	možete	ukloniti	i	
nastavke	za	uši,	okrenuti	zvučne	kanale	nadole	
i	nežno	lupkati	slušalicama	oko	pet	puta	o	suvu	
krpu	ili	sličnu	tkaniku	kako	biste	uklonili	svu	
vodu koja se nakupila unutra.

 y Uverite se da su slušalice potpuno suve pre 
punjenja	i	dalje	upotrebe.	Izbegavajte	upotrebu	
alkoholnih	tupfera	za	jednokratnu	upotrebu	ili	
drugih	supstanci	za	čišćenje.

 y Ugrađena	baterija	se	ne	sme	izlagati	visokim	
temperaturama	kao	što	je	sunčeva	svetlost,	
vatra	i	slično.

 y У	случају	нестручне	замене	батерије	постоји	
опасност	од	експлозије.	Zamenite	je	samo	
istim	ili	ekvivalentnim	tipom	baterije.

 y Za	postizanje	specifične	IP	klase	zaštite,	
poklopac	priključka	za	punjenje	mora	biti	
zatvoren.

 y Odlaganje	baterije	u	vatru,	vruću	pećnicu,	
mehaničko	drobljenje	ili	rezanje	baterije,	može	
dovesti do eksplozije.

 y Držanje	baterije	na	ekstremno	visokoj	
temperaturi	okoline	može	dovesti	do	eksplozije	
ili	curenja	zapaljive	tečnosti	ili	gasa.

 y Ostavljanje	baterije	na	ekstremno	niskom	
vazdušnom	pritisku	može	dovesti	do	eksplozije	
ili	curenja	zapaljive	tečnosti	ili	gasa.

 y Ako	se	baterija	zameni	neispravnim	tipom,	
postoji	rizik	od	ozbiljnog	oštećenja	slušalica	
i	baterije	(npr.	kod	nekih	tipova	litijumskih	
baterija).

 y Ako	se	slušalice	ne	koriste	duže	vreme,	punjiva	
baterija	će	početi	da	se	prazni.	Da	biste	izbegli	
ovo	pražnjenje,	potpuno	napunite	bateriju	
najmanje svaka tri meseca.
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 y Da	bi	se	izbegao	rizik	od	požara,	uređaj	sme	da	
se	napaja	samo	sa	spoljnog	izvora	napajanja	čiji	
je izlaz u skladu sa standardom PS1 (sa izlaznom 
snagom	manjom	od	15	W).

Radne	i	skladišne	temperature	i	vlažnost

 • Čuvajte	na	mestu	gde	je	temperatura	
između	-20	°C	(-4	°F)	i	50	°C	(122	°F)	
sa	relativnom	vlažnošću	vazduha	do	
90%.

 • Koristite	na	mestu	gde	je	temperatura	
između	0	°C	(32	°F)	i	45	°C	(113	°F)	sa	
relativnom	vlažnošću	do	90%.

 • Radni	vek	baterije	može	biti	kraći	
kod rada pri visokim ili niskim 
temperaturama.
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2 Vaše bežične 
slušalice sa 
aktivnim 
prigušivanjem 
buke

Čestitamo	Vam	na	kupovini,	i	dobrodošli	
u	Philips!	Za	potpuno	iskorišćenje	podrške	
koju	nudi	Philips,	registrujte	svoj	proizvod	
na www.philips.com/support.
Sa	ovim	Philips	headphones	možete:

 • Uživate	u	praktičnim	bežičnim	
telefonskim pozivima

 • Uživati	i	bežično	kontrolisati	muziku
 • Se	prebacujete	između	poziva	 

i muzike
 • Uživate	bez	buke

Šta je u paketu

Bežične	slušalice	sa	aktivnim	
prigušivanjem	buke	TAH6509

USB	кабл	за	пуњење	(само	за	пуњење)

3,5	mm

3,5	mm 1,2	m

Audio	kabl

Kratko	uputstvo

Garancija	važeća	u	celom	svetu

Sigurnosni letak

Ostali uređaji

Mobilni	telefon	ili	uređaji	(npr.	notebook,	
tablet,	Bluetooth	adapteri,	MP3	plejeri,	
itd.)	koji	podržavaju	Bluetooth	i	koji	su	
kompatibilni	sa	slušalicama	(pogledajte	
„Tehnički	podaci”	na	strani	11).
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Prikaz vaših bežičnih 
slušalica

1

2

3

4

5

6

	Dugme	za	ANC/	Režim	Awareness
	Višefunkcijsko	dugme	(MFB)
	 Tipka	za	uključivanje
 LED lampica
	USB-C	priključak	za	punjenje
	 Priključak	audio	kabla
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3 Prvi koraci
Punjenje baterije

Beleška

 y Punite	bateriju	2	sata	pre	upotrebe	slušalica	
kako	biste	obezbedili	optimalan	kapacitet	 
i	životni	vek	baterije.

 y Koristite	samo	originalni	USB-C	kabl	za	punjenje	
da	biste	izbegli	oštećenja.

 y Završite	poziv	pre	punjenja.	Povezivanje	
slušalica	na	punjenje	će	ih	isključiti.

 y Ako	se	slušalice	ne	koriste	duže	vreme,	punjiva	
baterija	će	početi	da	se	prazni.	Da	biste	izbegli	
ovo	pražnjenje,	potpuno	napunite	bateriju	
najmanje svaka tri meseca.

Spojite	priloženi	USB	kabl	za	punjenje	na:
 • USB-C	priključak	za	punjenje	na	

slušalicama i;
 • Punjač	ili	USB	priključak	na	računaru.

	 Lampica	svetli	belo	u	toku	punjenja	 
i	isključi	se	kada	su	slušalice	potpuno	
napunjene.

R

Savet

 y Potpuno	punjenje	obično	traje	2	sati.

Preuzimanje aplikacije
Skenirajte QR kod/pritisnite dugme 
„Preuzmi”	ili	potražite	„Philips	
Headphones”	u	Apple	App	Store-u	
ili	Google	Play	prodavnici	kako	biste	
preuzeli aplikaciju.

Prvi koraci

Philips	Headphones	App	vam	daje	
kontrolu nad muzikom koju slušate. 
Možete	da	prilagodite	zvuk	tako	da	vaše	
iskustvo slušanja muzike i poziva uvek 
odgovara	vašim	potrebama.

Uparivanje slušalica sa 
Bluetooth uređajem po 
prvi put

1 Proverite da li su slušalice potpuno 
napunjene	i	isključene.

2 Pritisnite	i	držite	dugme	za	uklj./
isklj.	2	sekunde;	slušalice	će	preći	u	
režimu	uparivanja	i	biti	spremne	z	a	
povezivanje.

 LED lampica na slušalicama 
treperi	belo	i	plavo	naizmenično.

	 Slušalice	su	sada	u	režimu	
uparivanja i spremne su za 
uparivanje sa vašim Bluetooth 
uređajem	(npr.	mobilnim	
telefonom).
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3	 Uključite	Bluetooth	funkciju	na	
vašem	Bluetooth	uređaju.

4 Uparite slušalice sa vašim Bluetooth 
uređajem;	Pogledajte	uputstvo	za	
korišćenje	vašeg	Bluetooth	uređaja.

Beleška

 y Ako	slušalice	ne	pronađu	prethodno	povezan	
Bluetooth	uređaj	nakon	uključivanja,	prebacite	
ih	u	režim	uparivanja	(ponovo	pritisnite	dugme	
za	uklj./isklj.	5	sekundi	nakon	isključivanja).

Sledeći	primer	vam	pokazuje	kako	da	
uparite slušalice sa vašim Bluetooth 
uređajem.

1	 Uključite	Bluetooth	funkciju	na	
vašem	Bluetooth	uređaju,	izaberite	
Philips TAH6509.

2 Unesite lozinku slušalica „0000”	 
(4	nule),	ako	bude	potrebno.	Za	
uređaje	opremljene	Bluetooth	3.0	
verzijom	ili	novijom,	nije	potrebno	
unositi lozinku.

Philips TAH6509

Uparivanje slušalica 
sa drugim Bluetooth 
uređajem
Ako	želite	da	uparite	drugi	Bluetooth	
uređaj	sa	slušalicama,	isključite	slušalice,	
a zatim pritisnite dugme za uklj./isklj. na 
5	sekundi	i	povežite	drugi	uređaj	kao	pri	
normalnom uparivanju.

05"

Beleška

 y Slušalice	pamte	zadnjih	5	uređaja	u	memoriji.	
Ako	pokušate	upariti	više	od	5	uređaja,	uređaj	
koji	ste	prvi	uparili	će	biti	zamenjen	novim.
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4 Koristite svoje 
slušalice

Povezivanje slušalica sa 
vašim Bluetooth uređajem

1	 Uključite	Bluetooth	funkciju	na	
vašem	Bluetooth	uređaju.

2	 Pritisnite	i	držite	dugme	za	uklj./isklj.	
da	uključite	slušalice.

	 Bela	LED	lampica	će	se	upaliti	za	
dve sekunde

 Slušalice se automatski ponovo 
spajaju na zadnje povezani 
mobilni	telefon/Bluetooth	uređaj

Savet

 y Ako	uključite	Bluetooth	funkciju	vašeg	
Bluetooth	uređaja	nakon	uključivanja	slušalica,	
morate	otvoriti	Bluetooth	meni	uređaja	i	ručno	
povezati	slušalice	sa	uređajem.

Beleška

 y Povezivanje	nekih	Bluetooth	uređaja	se	možda	
neće	desiti	automatski.	U	tom	slučaju	morate	
otvoriti	Bluetooth	meni	na	vašem	uređaju	i	
ručno	povezati	slušalice	sa	Bluetooth	uređajem.

Upravljanje ANC-om 
(aktivno prigušivanje 
buke)
Različiti	ANC	režimi	se	mogu	menjati	
jednostavnim pritiskom na dugme za 
ANC/Režim	Awareness.

 • ANC funkcija se automatski aktivira 
prilikom	uključivanja	slušalica.

 • Pritisnite ANC dugme jednom da 
isključite	funkciju	ANC.

 • Ponovo pritisnite dugme ANC kako 
biste	prešli	u	Režim	Awareness.

ANC 
UKLJUČEN

ANC 
ISKLJUČEN

Režim 
Awareness

Zadatak Dugme Operacija
ANC 
UKLJUČEN

ANC dugme Jedan	
pritisak

ANC 
ISKLJUČEN

ANC dugme Jedan	
pritisak

Režim	
Awareness

ANC dugme Jedan	
pritisak

Brz 
prelazak na 
Awareness

ANC dugme Pritisnite i 
držite	ANC	
dugme  
1 sekundu; 
otpuštanjem 
se prekida



SR9

Uključivanje/isključivanje
Zadatak Dugme Operacija
Uključite	
slušalice

Pritisnite  
i	držite	 
2	sekunde

Isključite	
slušalice

Pritisnite  
i	držite	 
2	sekunde

Upravljajte svojim 
pozivima i muzikom
Kontrola muzike

Zadatak Dugme Operacija
Reprodukcija 
ili pauziranje 
muzike

MFB Jedan	pritisak

Sledeća	
pesma

MFB Pritisnite gore 
do	„+”	na	 
1 sekundu

Prethodna 
pesma

MFB Pritisnite dole 
do	„-”	na	 
1 sekundu

Podešavanje 
jačine	zvuka	+

MFB Pritisnite 
jednom gore 
do	„+”

Podešavanje 
jačine	zvuka	-

MFB Pritisnite 
jednom dole 
do	„-”

Kontrola	poziva

Zadatak Dugme Operacija
Javljanje MFB Jedan	pritisak
Prekid/
odbijanje	
poziva

MFB Pritisnite  
i	držite	 
1 sekundu

Trosmerni pozivi

Zadatak Dugme Operacija
Zadržavanje	
trenutnog 
poziva  
i odgovaranje 
na dolazni 
poziv

MFB Jedan	pritisak

Stavljanje 
trenutnog 
poziva  
i	odbijanje	
dolaznog 
poziva

MFB Pritisnite  
i	držite	 
1 sekundu

Prebacivanje	
između	
dvosmernog 
i trosmernog 
poziva

MFB Jedan	pritisak

Glasovni pomoćnik
Zadatak Dugme Operacija
Pozivanje 
glasovnog 
pomoćnika	
(Siri/Google)

MFB Pritisnite  
i	držite	 
1 sekundu

Zaustavljanje	
glasovnog 
pomoćnika

MFB Jedan	pritisak

Zadatak Dugme Operacija
Režim	za	
igrice

Dvostruki 
pritisak

Dinamičan	
bas

MFB Dvostruki 
pritisak
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Status LED indikatorskih 
lampica slušalica
Status slušalica Lampica
Slušalice su povezane 
sa Bluetooth 
uređajem

Plava LED 
lampica svetli  
2	sekunde

Slušalice su spremne 
za uparivanje

Lampica 
naizmenično	
svetli	plavo	i	belo

Slušalice	su	uključene	
ali nisu povezane sa 
Bluetooth	uređajem

Bela LED lampica 
treperi svakih 
7	sekundi	
(automatsko 
isključivanje	
nakon	5	minuta)

Punjenje Bela LED lampica 
svetli

Proces punjenja 
završen

Bela LED lampica 
ne svetli

Niska napunjenost 
baterije

Bela LED lampica 
polako treperi 
svakih	5	sekundi

Greška pri punjenju Bela LED lampica 
brzo	treperi	svake	
1 sekunde

Uključeno Bela LED lampica 
svetli	2	sekunde

Isključeno Bela LED lampica 
svetli 3 sekunde
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5 Resetovanje 
slušalica

Ako	dođe	do	problema	sa	uparivanjem	ili	
povezivanjem,	možete	resetovati	slušalice	
na	fabrička	podešavanja	na	sledeći	način.

1 Otvorite Bluetooth meni na vašem 
Bluetooth	uređaju	i	uklonite	Philips 
TAH6509	sa	liste	uređaja.

2	 Isključite	Bluetooth	funkciju	na	
vašem	Bluetooth	uređaju.

3	 Uključite	vaše	slušalice.

4	 Pritisnite	i	držite	istovremeno	dugme	
za uklj./isklj. i ANC dugme tokom  
3 sekunde.

5	 Pratite	korake	u	odeljku	„Korišćenje	
slušalica – Povezivanje slušalica sa 
vašim	Bluetooth	uređajem.”

6 Uparite slušalice sa vašim Bluetooth 
uređajem,	izaberite	Philips TAH6509.

6 Технички 
подаци

Slušalice
 • Vreme	rada	muzike:	(ANC	isključen)	
70	sati;	(ANC	uključen)	45	sati

 • Vreme	punjenja:	2	sati
 • Punjiva	litijum-jonska	baterija	 
(600	mAh)

 • Bluetooth	verzija:	5.3
 • Kompatibilni	Bluetooth	profili:

 • HFP	(bežični	profil)
 • A2DP	(profl	napredne	audio	
raspodele)

 • AVRCP	(profil	daljinske	kontrole	
slike	i	zvuka)

 • Frekventni	opseg:	2,402	–	2,480	GHz
 • Snaga prenosa: < 10 dBm
 • Radni	opseg:	Do	10	metara	(33 stope)
 • Automatsko	isključivanje
 • USB-C	priključak	za	punjenje
 • Dinamičan	bas
 • Veza	sa	više	tačaka

Beleška

 y Specifikacije	su	podložne	promeni	bez	
obaveštenja.

 y Dužina	trajanja	baterije	tokom	reprodukcije	
muzike	predstavlja	približnu	vrednost	i	može	
varirati	u	zavisnosti	od	uslova	korišćenja.
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7 Napomena
Izjava o usaglašenosti
Ovim,	TP	Vision	Europe	B.V.	izjavljuje	da	
je ovaj proizvod usaglašen sa osnovnim 
zahtevima	i	drugim	važnim	odredbama	
RED	direktive	2014/53/EU	i	propisa	UK	
o	radio	opremi	SI	2017	br.	1206.	Izjavu	o	
usaglašenosti	možete	naći	na	adresi	 
www.philips.com/support.

Odlaganje starog 
proizvoda i baterije

Vaš aparat je osmišljen i proizveden od 
visokokvalitetnih	materijala	i	delova,	koji	se	
mogu reciklirati i ponovo koristiti.

Ovaj	simbol	na	proizvodu	znači	da	je	pokriven	
Evropskom	Direktivom	2012/19/EU.

Simbol	znači	na	proizvod	sadrži	ugrađenu	
punjivu	bateriju	pokrivenu	Evropskom	
Direktivom	2013/56/EU	koja	se	ne	može	
odlagati	s	običnim	kućnim	otpadom.	
Preporučujemo	da	odnesete	svoj	proizvod	
na	službeno	mesto	za	prikupljanje	ili	u	
Philips	servisni	centar	da	bi	vam	stručnjak	
uklonio	punjivu	bateriju.	Informišite	se	o	
lokalnom sistemu za odvojeno sakupljanje 
električnih	i	elektronskih	proizvoda	i	
punjivih	baterija.	Pridržavajte	se	lokalnih	
pravila	i	nikada	ne	odlažite	proizvod	
i	punjive	baterije	sa	običnim	kućnim	
otpadom. Pravilno odlaganje starih 
proizvoda	i	punjivih	baterija	pomaže	u	
sprečavanju	negativnih	posledica	na	životnu	
sredinu i ljudsko zdravlje.

Usklađenost s EMF
Ako	u	vašoj	državi	ne	postoji	sistem	za	
sakupljanje/recikliranje elektronskih 
proizvoda,	možete	zaštititi	životnu	
sredinu uklanjanjem i recikliranjem 
baterije	pre	odlaganja	slušalica.

 • Uverite	se	da	su	slušalice	isključene	
pre	uklanjanja	baterije.

Usklađenost s 
elektromagnetskim 
poljem
Ovaj	je	proizvod	usklađen	sa	svim	
primenjivim standardima i propisima 
koji	se	odnose	na	izloženost	
elektromagnetskim poljima.

http://www.philips.com/support
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Informacije o zaštiti 
životne sredine
Sva	nepotrebna	amabalaža	je	
izostavljena. 
Vaš sistem sastoji se od materijala koji se 
mogu reciklirati i ponovo koristiti ako ih 
rastavi	stručna	kompanija.
Pridržavajte	se	lokalnih	propisa	koji	
se	odnose	na	odlaganje	ambalažnog	
materijala,	istrošenih	baterija	i	stare	
opreme.

Obaveštenje o 
usklađenosti
Uređaj	je	usklađen	sa	pravilima	Federalne	
komisije	za	komunikacije,	deo	15	Na	rad	
se	odnose	sledeća	dva	uslova:
1. Uređaj ne sme izazivati štetne 

smetnje, i
2. Uređaj mora prihvatiti sve smetnje, 

uključujući i one koje mogu izazvati 
neželjeni rad.

Pravila Federalne komisije za 
komunikacije
Oprema	je	proverena	i	utvrđeno	je	da	
ispunjava	ograničenja	za	digitalne
uređaje	klase	B,	prema	delu	15	pravilima	
Federalne	komisije	za	komunikacije.	Ova	
ograničenja	su	osmišljena	tako	da	pružaju	
razumnu zaštitu od štetnih smetnji u 
stambenim	instalacijama.	Ova	oprema	
stvara,	koristi	i	može	da	emituje	radio	
frekvenciju	koja	može	izazvati	štetne	
smetnje za radio komunikacije ako se ne 
instalira	i	ne	koristi	prema	korisničkom	
priručniku.

Ipak,	ne	postoji	garancija	da	smetnje	neće	
nastati	u	određenim	instalacijama.	Ako	
ova oprema izaziva štetne smetnje na 
radio	ili	televizijskom	prijemu,	što	se	može	
utvrditi	isključivanjem	i	uključivanjem	
opreme,	korisniku	se	savjetuje	da	pokuša	
da ispravi smetnje poduzimanjem jednom 
od	sledećih	mera:
 y Premestite	ili	drugačije	postavite	antenu	
za prijem

 y Повећајте	растојање	између	опреме	
и	пријемника

 y Priključite	opremu	na	utičnicu	drugog	
strujnog	kola	na	koje	nije	priključen	
prijemnik

 y Obratite	se	prodavaču	ili	iskusnom	TV	
tehničaru	za	pomoć

Izjava o izloženosti zračenju Federalne 
komisije za komunikacije:
Ova	oprema	je	u	skladu	sa	FCC	
ograničenjima	izloženosti	zračenju	
postavljenim za nekontrolisanu okolinu.
Ovaj	predajnik	ne	sme	biti	postavljen	
na	istom	mestu	ili	raditi	zajedno	sa	bilo	
kojom drugom antenom ili predajnikom.

Upozorenje: Upozoravamo korisnika 
da	izmene	ili	modifikacije	koje	nisu	
izričito	odobrene	od	strane	odgovorne	
za	usklađenost	uređaja	mogu	poništiti	
dozvolu	za	rad	sa	uređajem.

Kanada:
Ovaj	uređaj	sadrži	predajnike/prijemnike	
za	koje	nije	potrebna	licenca	a	koji	su	u	
skladu	sa	RSS-ovima	za	inovacije,	nauku	
i	ekonomski	razvoj	za	koje	nije	potrebna	
licenca.	Na	rad	se	odnose	sledeća	dva	
uslova:	(1)	Uređaj	ne	sme	izazivati	štetne	
smetnje.	(2)	Uređaj	mora	prihvatiti	sve	
smetnje,	uključujući	i	one	koje	mogu	
izazvati	neželjeni	rad.
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L’émetteur/récepteur exempt de licence 
contenu dans le présent appareil est 
conforme	aux	CNR	d’Innovation,	Sciences	
et Développement économique Canada 
applicables	aux	appareils	radio	exempts	
de licence.
L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions	suivantes	:	(1)	L’appareil	ne	
doit	pas	produire	de	brouillage;	 
(2)	L’appareil	doit	accepter	tout	
brouillage	radioélectrique	subi,	même	
si	le	brouillage	est	susceptible	d’en	
compromettre le fonctionnement.
CAN	ICES-003(B)/NMB-003(B)

Ova	oprema	je	u	skladu	sa	ograničenjima	
izloženosti	zračenjui	Kanade	postavljenim	
za nekontrolisanu okolinu.
Ovaj	predajnik	ne	sme	biti	postavljen	
na	istom	mestu	ili	raditi	zajedno	sa	bilo	
kojom drugom antenom ili predajnikom.

8 Zaštitni znak
Bluetooth
Bluetooth® oznaka i logotipi su 
registrovani zaštitni znakovi u vlasništvu 
kompanije	Bluetooth	SIG,	Inc.	i	svako	
korišćenje	takvih	oznaka	od	strane	
kompanije	MMD	Hong	Kong	Holding	
Limited je pod licencom. Ostali zaštitni 
znakovi i imena su u vlasništvu njihovih 
odgovarajućih	vlasnika.

Siri
Siri	je	zaštitni	znak	kompanije	Apple	Inc.,	
registrovan u SAD i drugim zemljama.

Google
Google i Google Play su zaštitni znakovi 
kompanije Google LLC.
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9 Često 
postavljana 
pitanja

Moje Bluetooth slušalice se ne 
uključuju.
Napon	baterije	je	prenizak.	Napunite	
slušalice.

Ne mogu da uparim moje Bluetooth 
slušalice s mojim Bluetooth uređajem.
Bluetooth	je	isključen.	Omogućite	
Bluetooth funkciju na vašem Bluetooth 
uređaju	i	uključite	Bluetooth	uređaj	pre	
uključivanja	slušalica.

Kako resetovati uparivanje.
Pustite	da	slušalice	ostanu	u	režimu	
uparivanja	(belo	i	plavo	svetlo	trepću	
naizmenično),	pritisnite	i	držite	dugme	
za uklj./isklj. 16 sekundi dok se ne upali 
plava LED lampica.

Muzika se čuje ali je ne mogu 
kontrolisati na svom Bluetooth uređaju 
(npr. reprodukcija/pauza/sledeća/
prethodna pesma).
Vodite	računa	da	Bluetooth	audio	izvor	
podržava	AVRCP	(pogledajte	„Tehnički	
podaci”	na	strani	11).

Jačina zvuka preko slušalice je pretiha.
Neki	Bluetooth	uređaji	ne	mogu	povezati	
nivo	jačine	zvuka	sa	slušalicama	putem	
sinhronizacije	zvuka.	U	tom	slučaju	
trebate	prilagoditi	jačinu	zvuka	na	vašem	
uređaju	na	odgovarajući	nivo	jačine.

Bluetooth uređaj ne može pronaći 
slušalice.

 • Slušalice	su	možda	spojene	sa	
prethodnim	uparenim	uređajem.	
Isključite	spojeni	uređaj	ili	ga	
pomaknite iz opsega.

 • Uparivanje	je	možda	resetovano	ili	
su slušalice prethodno uparene sa 
drugim	uređajem.	Ponovo	uparite	
slušalice	sa	Bluetooth	uređajem	
kao što je opisano u uputstvo za 
korišćenje.	(pogledajte	„Uparivanje	
slušalica sa drugim Bluetooth 
uređajem”	na	strani	7).

Moje Bluetooth slušalice su povezane 
sa mobilnim telefonom koji podržava 
Bluetooth stereo, ali muzika se čuje 
samo na zvučniku mobilnog telefona.
Pogledajte	uputstvo	za	korišćenje	
mobilnog	telefona.	Odaberite	slušanje	
glazbe	putem	slušalica.

Kvalitet zvuka je loš i čuje se pucketanje.
 • Bluetooth	uređaj	je	van	opsega.	
Smanjite	udaljenost	između	slušalica	
i	Bluetooth	uređaja,	ili	uklonite	
prepreke	između	njih.

 • Napunite vaše slušalice.
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Redovno čistite vaše slušalice.
 • Redovno	čistite	slušalice	čistom,	
vlažnom	krpom	–	posebno	zvučne	
kanale i otvore mikrofona – i 
izbegavajte	nakupljanje	supstanci	kao	
što su znoj ili ušna mast.

 • Ako kapljice znoja ili vode ostanu 
u	zvučnim	kanalima,	otvorima	za	
vazduh	ili	otvorima	mikrofona,	nivo	
jačine	zvuka	će	privremeno	pasti	
ili	će	potpuno	nestati.	Ovde	se	ne	
radi	o	kvaru.	Koristite	meku,	vlažnu	
krpu da temeljno osušite slušalice. 
Alternativno,	možete	ukloniti	i	
nastavke	za	uši,	okrenuti	zvučne	
kanale	nadole	i	nežno	lupkati	
slušalicama oko pet puta o suvu krpu 
ili	sličnu	tkaniku	kako	biste	uklonili	
svu vodu koja se nakupila unutra.

 • Uverite se da su slušalice potpuno 
suve	pre	punjenja	i	dalje	upotrebe.	
Izbegavajte	upotrebu	alkoholnih	
tupfera	za	jednokratnu	upotrebu	ili	
drugih	supstanci	za	čišćenje.

Redovno punite vaše slušalice.
Ako	se	slušalice	ne	koriste	duže	vreme,	
punjiva	baterija	će	početi	da	se	prazni.	
Da	biste	izbegli	ovo	pražnjenje,	potpuno	
napunite	bateriju	najmanje	svaka	tri	
meseca.

Za	još	podrške,	posetite	 
www.philips.com/support.

http://www.philips.com/support
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